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I have just viewed the full Koren Bible printed in Jerusalem. I was 
impressed by the great meticulousness with which the parshiyot in Prophets 

Book of Prophets, too, is divided into parshiyot as well as sdarim symbols 
which have never been printed until this day. In addition, Koren’s editors 
were very scrupulous regarding vowels and vocalization [ta’amei mikra], 
pleasing to the eyes of the great Rabbis of Israel. I consider it of great 
importance that every Jewish home possesses this comprehensive Tanakh… 
Most Tanakhim include mistakes and typographic error which may have 
become embedded in many editions. Yet the Koren Tanakh is well proofread 

Tanakh be found in every house as well as each synagogue and Beit Midrash, 
all the more since it was printed by a Jewish concern.

Moses Feinstein
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xiii

To my rabbinical colleagues and students throughout the world,
I hereby recommend the publications of Eliyahu Koren, who has 

performed a great service in publishing the Holy Scriptures according to 
Jewish tradition, with careful regard for accuracy in spelling, vowels and 
accentuation, open and closed Portions, and the like.

I call upon my friends and students to assist the representatives of Koren 
Publishers Jerusalem by distributing the Tanakh in synagogues and Batei 
Midrash
of our added encouragement and assistance. 

“…and joyous are those who hold her fast!”
Respectfully,

Joseph B. Soloveitchik

Between the straits:  
May God transform these days into ones of joy and happiness!
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  reface

“One generation will praise Your works to the next…”

We are pleased to introduce The Koren Shabbat Ĥumash, a combined Sid-
dur with the English translation and commentary of Rabbi Lord Jonathan 
Sacks, and Ĥumash in Hebrew for Shabbat. We are particularly delighted 
to offer this volume, because it provides Jews around the world – for 
the first time – with a Hebrew edition with English instructions of the 
popular all-Hebrew Shabbat Ĥumash, first published by Koren Publishers 
Jerusalem in .

The Koren Shabbat Ĥumash combines the Ĥumash text from The 
Koren Tanakh, first published in Israel in , and renowned for its textual 
accuracy and legibility, and Shabbat tefillot from The Koren Sacks Siddur, 
introduced in  with a unique graphic layout to elucidate the prayers’ 
underlying meanings. 

Debra and David Magerman have been the moving spirit behind this 
edition. For this and for their assistance in so many other projects, we 
thank them. And we are in the debt of Rabbi Lord Sacks for his continual 
inspiration in thought, words and deeds. 

We thank the highly professional team at Koren Publishers Jerusalem, 
including Rabbi David Fuchs, Esther Be’er, Dena Landowne Bailey and 
Rachel Meghnagi in designing and typesetting this volume to advance 
the aim of Koren’s founder, Eliyahu Koren, “to present to worshipers a 
means to draw and connect them not only to the words of the prayers, 
but also to the contents and meaning that were before our sages when 
engraving the phrases of the prayers, and our rabbis throughout the ages 
when compiling versions of the prayers.” 

We hope this new edition of a Koren classic will enhance the experi-
ence of Shabbat for Jews everywhere. 

Matthew Miller, Publisher
Jerusalem  ( )

section 00 sc02 prelimns magerman.indd   xsection 00 sc02 prelimns magerman.indd   x 14-Aug-13   8:37:17 AM14-Aug-13   8:37:17 AM



BERESHIT

בראשית

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   xiChumash Magerman 01 ashkenaz.indb   xi 8/8/13   11:51:27 AM8/8/13   11:51:27 AM



Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   xiiChumash Magerman 01 ashkenaz.indb   xii 8/8/13   11:51:27 AM8/8/13   11:51:27 AM



1

 

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   1Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   1 8/8/13   11:51:28 AM8/8/13   11:51:28 AM



2

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   2Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   2 8/8/13   11:51:36 AM8/8/13   11:51:36 AM



3

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   3Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   3 8/8/13   11:51:46 AM8/8/13   11:51:46 AM



4

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   4Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   4 8/8/13   11:51:55 AM8/8/13   11:51:55 AM



5

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   5Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   5 8/8/13   11:52:04 AM8/8/13   11:52:04 AM



6

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   6Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   6 8/8/13   11:52:12 AM8/8/13   11:52:12 AM



7

Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   7Chumash Magerman 01 ashkenaz.indb   7 8/8/13   11:52:24 AM8/8/13   11:52:24 AM



מנחה לערב שבת Ø אשרי   431

  מנחה לערב שבת

לָה׃  ֽ לֽוּךָ סֶּ הַל ךָ, עוֹד י בֵי בֵיתֶֽ ׁרֵי יוֹש ׁאַש
יהוה אֱלהָֹיו׃  רֵי הָעָם שֶׁ ֽׁכָה לּוֹ, אַש כָּ רֵי הָעָם שֶׁ ׁאַש

דָוִד  ה ל הִלָּ ּת
עוֹלָם וָעֶד׃  ךָ ל מ כָה שִׁ וַאֲבָר , לֶך ֽ ךָ אֱלוֹהַי הַמֶּ אֲרוֹמִמ 

עוֹלָם וָעֶד׃  ךָ ל מ לָה שִׁ וַאֲהַל , ךָּ כֶֽ ל־יוֹם אֲבָר כ ּב
קֶר׃  תוֹ אֵין חֵֽ דֻלָּ לִג אדֹ, ו ל מ הֻלָּ דוֹל יהוה וּמ גָּ

ֽידוּ׃  יךָ יַגִּ בוּרֹתֶֽ יךָ, וּג ֽ ח מַעֲשֶׂ בַּ שַׁ דוֹר י דּוֹר ל
יחָה׃  ֽ יךָ אָשִׂ אֹתֶֽ ל רֵי נִפ דִב ךָ, ו בוֹד הוֹדֶֽ ּהֲדַר כ

ה׃  נָּ רֶֽ ּךָ אֲסַפ ת דוּלָּ רוּ, וּג יךָ יאֹמֵֽ אֹתֶֽ וֶעֱזוּז נוֹר
נֽוּ׃  רַנֵּ ךָ י קָת צִד יעוּ, ו ֽ ךָ יַבִּ זֵכֶֽר רַב־טוּב

סֶד׃  ל־חָֽ ד ֽיִם וּג רֶך אַפַּ רַחוּם יהוה, אֶֽ חַנּוּן ו
יו׃  ־מַעֲשָׂ ּרַחֲמָיו עַל־כ טוֹב־יהוה לַכּלֹ, ו

כֽוּכָה׃  בָר יךָ י יךָ, וַחֲסִידֶֽ ֽ ל־מַעֲשֶׂ ּיוֹדֽוּךָ יהוה כ
רוּ׃  ֽ דַבֵּ ךָ י בוּרָת רוּ, וּג ךָ יאֹמֵֽ כוּת בוֹד מַל ּכ

כוּתוֹ׃  בוֹד הֲדַר מַל בוּרֹתָיו, וּכ ּנֵי הָאָדָם ג לִב יע הוֹדִֽ ל
ל־דּוֹר וָדֹר׃  כ ּךָ ב ּת ל שַׁ ל־עֹלָמִים, וּמֶמ ּכוּת כ ךָ מַל כוּת מַל

תהלים פד

תהלים קמד

תהלים קמה

fternoon ervice
The afternoon service corresponds to the daily afternoon sacrifice (Num. : ). 
Minĥa, the “meal-offering,” was not unique to the afternoon. The prayer may 
have acquired this name because of the verse in Psalms ( : ): “May my 
prayer be like incense before You, the lifting up of my hands like the afternoon 
offering (minĥat arev).” The sages attached special significance to this prayer, 
noting that Elijah’s prayer was answered at this time (  Kings : ). 
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in a for rev habbat   432

glorious majesty of His kingship. Your kingdom is an everlast-
ing kingdom, and Your reign is for all generations. The Lord 
supports all who fall, and raises all who are bowed down. All 
raise their eyes to You in hope, and You give them their food in 
due season. You open Your hand, and satisfy every living thing 
with favor. The Lord is righteous in all His ways, and kind in all 
He does. The Lord is close to all who call on Him, to all who 
call on Him in truth. He fulfills the will of those who revere 
Him; He hears their cry and saves them. The Lord guards all 
who love Him, but all the wicked He will destroy.  My mouth 
shall speak the praise of the Lord, and all creatures shall bless 
His holy name for ever and all time.

We will bless the Lord now and for ever. Halleluya!

alf addish

ל דַּ גַּ יִת Magnified and sanctified may His great name be, 
in the world He created by His will. 
May He establish His kingdom 
in your lifetime and in your days, 
and in the lifetime of all the house of Israel, 
swiftly and soon – 
and say: Amen.
May His great name be blessed for ever and all time.
Blessed and praised, 
glorified and exalted, 
raised and honored, 
uplifted and lauded 
be the name of the Holy One, blessed be He, 
beyond any blessing, 
song, praise and consolation 
uttered in the world – 
and say: Amen.

Ps. 

Leader:

All:

Leader:
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מנחה לערב שבת Ø אשרי   433

פוּפִים׃  ּל־הַכ כ זוֹקֵף ל לִים, ו ל־הַנֹּפ כ יהוה ל סוֹמֵך
עִתּוֹ׃  ּלָם ב כ ה נוֹתֵן־לָהֶם אֶת־א אַתָּ רוּ, ו ֽ בֵּ שַׂ יךָ י עֵינֵי־כלֹ אֵלֶֽ

ל־חַי רָצוֹן׃  כ ל יע ֽ בִּ ׂךָ, וּמַש ח אֶת־יָדֶֽ פּוֹתֵֽ
יו׃  ל־מַעֲשָׂ כ ּחָסִיד ב רָכָיו, ו ּל־ד כ ּיק יהוה ב צַדִּ

הוּ בֶאֱמֶת׃  רָאֻֽ ר יִק כלֹ אֲשֶׁ  ,אָיו ל־קֹר כ קָרוֹב יהוה ל
יעֵם׃  יוֹשִׁ מַע, ו ׁעָתָם יִש ו אֶת־שַׁ ה, ו רֵאָיו יַעֲשֶׂ צוֹן־י ר

מִיד׃ ׁעִים יַש שָׁ ל־הָר ּאֵת כ ־אהֲֹבָיו, ו ּשׁוֹמֵר יהוה אֶת־כ
עוֹלָם וָעֶד׃  שׁוֹ ל ד ם ק ר שֵׁ שָׂ לבָּ ּכ י, וִיבָרֵך ר פִּ דַבֶּ ת יהוה י הִלַּ ּת

לוּיָהּ׃  ם, הַלָֹעַד־עו ה ו בָרֵך יָהּ מֵעַתָּ נוּ נ ֽוַאֲנַח

חצי קדיש
אָמֵן)  קהל: א ( מֵהּ רַבָּ ׁשׁ ש קַדַּ יִת ל ו דַּ גַּ יִת

עוּתֵהּ  רָא כִר י ב מָא דִּ עָל ּב
כוּתֵהּ  מַל לִיך יַמ ו

רָאֵל  ׂית יִש  בֵּ כ ּחַיֵּי ד יוֹמֵיכוֹן וּב חַיֵּיכוֹן וּב ּב
אָמֵן) קהל: רוּ אָמֵן. ( אִמ מַן קָרִיב, ו עֲגָלָא וּבִז בַּ

מַיָּא. מֵי עָל עָל עָלַם וּל ל בָרַך א מ מֵהּ רַבָּ ׁהֵא ש י
א  ֵ נַשּׂ יִת רוֹמַם ו יִת אַר ו פָּ יִת ח ו בַּ תַּ ׁיִש ו רַך בָּ יִת 

ל  הַלָּ יִת ה ו עַלֶּ יִת ר ו הַדָּ יִת ו
רִיך הוּא) ּב קהל: רִיך הוּא ( ּא ב שָׁ קֻד ּמֵהּ ד ׁש

כָתָא  ר ל בִּ ּמִן כ א  עֵֽלָּ 
כָתָא/ ר ל בִּ ּא מִכ עֵֽלָּ א ל עֵֽלָּ ל בעשרת ימי תשובה: / 

נֶחֱמָתָא  חָתָא ו ּב ׁש ירָתָא, תֻּ שִׁ ו
אָמֵן) קהל: רוּ אָמֵן. ( אִמ מָא, ו עָל ּאֲמִירָן ב דַּ


תהלים קטו

ש"ץ:

קהל 
וש"ץ:

ש"ץ:
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in a for rev habbat   434

he mida
The following prayer, until “in former years” on  page  , is said silently, standing 
with feet together. If there is a minyan, the Amida is repeated aloud by the Leader. 

Take three steps forward and at the points indicated by , bend the knees at the 
first word, bow at the second, and stand straight before saying God’s name.

When I proclaim the Lord’s name, give glory to our God.
O Lord, open my lips, so that my mouth may declare Your praise.

atriarchs
רוּך  ,Blessed are You, Lord our God and God of our fathers בָּ
God of Abraham, God of Isaac and God of Jacob; 
the great, mighty and awesome God, God Most High,
who bestows acts of loving-kindness and creates all, 
who remembers the loving-kindness of the fathers 
and will bring a Redeemer to their children’s children 
for the sake of His name, in love.

Remember us for life, O King who desires life, 
and write us in the book of life – 
for Your sake, O God of life.

King, Helper, Savior, Shield: 
Blessed are You, Lord, Shield of Abraham.

ivine ight
בּוֹר ה גִּ  .You are eternally mighty, Lord אַתָּ
You give life to the dead and have great power to save.
The phrase “He makes the wind blow and the rain fall” is added from Simĥat Torah until Pesaĥ. 

In Israel the phrase “He causes the dew to fall” is added from Pesaĥ until Shemini Atzeret. 

He makes the wind blow and the rain fall.
He causes the dew to fall.

Deut. 
Ps. 



Between Rosh 
HaShana & 

Yom Kippur:



In fall & winter:
In Israel, in spring 

& summer:

“I am not a man of words…I am heavy of speech and tongue.” Isaiah said, “I 
am a man of unclean lips.” Jeremiah said, “I cannot speak for I am a child.” So 
our first prayer is for divine help in the act of prayer itself.
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  עמידה

ינוּ׃ רָא, הָבוּ גֽדֶֹל לֵאלהֵֹֽ ם יהוה אֶק י שֵׁ כִּ

The following prayer, until מֹנִיּוֹת קַד  on  page  , is said silently, standing with feet 
together. If there is a מנין, the עמידה is repeated aloud by the שליח ציבור. Take 
three steps forward and at the points indicated by , bend the knees at the first 

word, bow at the second, and stand straight before saying God’s name.

ךָ׃ תֶֽ הִלָּ ּיד ת ח, וּפִי יַגִּ תָּ פ פָתַי תִּ ׂאֲדנָֹי, ש

ינוּ  ינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ ה יהוה, אֱלהֵֹֽ רוּך אַתָּ בָּ
אבות

חָק, וֵאלהֵֹי יַעֲקבֹ הֵֹי יִצֱרָהָם, א אֱלהֵֹי אַב
יוֹן  הַנּוֹרָא, אֵל עֶל בּוֹר ו דוֹ הַגִּ הָאֵל הַגָּ

קנֵֹה הַכּלֹ  גּוֹמֵל חֲסָדִים טוֹבִים, ו
דֵי אָבוֹת  זוֹכֵר חַס ו

אַהֲבָה. ּמוֹ ב ׁעַן ש מַֽ נֵיהֶם ל נֵי ב וּמֵבִיא גוֹאֵל לִב
חַיִּים  לֶך חָפֵץ בַּ חַיִּים, מֶֽ נוּ ל רֵֽ כ ז

ךָ אֱלהִֹים חַיִּים. מַעַנ  ,פֶר הַחַיִּים סֵֽ ּנוּ ב בֵֽ ת כ ו

יע וּמָגֵן.  ֽ לֶך עוֹזֵר וּמוֹשִׁ מֶֽ
רָהָם. ה יהוה, מָגֵן אַב רוּך אַתָּ בָּ

עוֹלָם, אֲדנָֹי  בּוֹר ל ה גִּ אַתָּ
גבורות

יע ֽ הוֹשִׁ ה, רַב ל חַיֵּה מֵתִים אַתָּ מ

ל מוֹרִיד הַטָּ ם / בארץ ישראל בקיץ: שֶֽׁ יב הָרֽוּח וּמוֹרִיד הַגֶּ ִ מַשּׁ בחורף:

The phrase יב הָרֽוּח ִ  .פסח until שמחת תורה is added from מַשּׁ
In ארץ ישראל the phrase ל  .שמיני עצרת until פסח is added from מוֹרִיד הַטָּ

דברים לב

תהלים נא



בעשרת ימי תשובה:



ח תָּ פ פָתַי תִּ ׂאֲדנָֹי, ש O Lord, open my lips: Standing in the presence of God, we 
feel our inadequacy. The greatest of the prophets felt tongue-tied. Moses said, 
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He sustains the living with loving-kindness, 
and with great compassion revives the dead. 
He supports the fallen, heals the sick, 
sets captives free, 
and keeps His faith with those who sleep in the dust. 
Who is like You, Master of might, 
and to whom can You be compared, 
O King who brings death and gives life, 
and makes salvation grow?

Who is like You, compassionate Father, 
who remembers His creatures in compassion, for life?

Faithful are You to revive the dead. 
Blessed are You, Lord, who revives the dead.

When saying the Amida silently, continue with “You are holy” on the next page.

edusha

שׁ קַדֵּ נ 

During the Leader’s Repetition, the following is said standing 
with feet together, rising on the toes at the words indicated by . 

We will sanctify Your name on earth, 
as they sanctify it in the highest heavens, 
as is written by Your prophet, 

“And they [the angels] call to one another saying:
Holy, holy, holy is the Lord of hosts 
the whole world is filled with His glory.”
Those facing them say “Blessed – ”
“Blessed is the Lord’s glory from His place.”
And in Your holy Writings it is written thus:
“The Lord shall reign for ever. He is your God, Zion, 
from generation to generation, Halleluya!”
From generation to generation we will declare Your greatness, 
and we will proclaim Your holiness for evermore. 
Your praise, our God, shall not leave our mouth forever, 
for You, God, are a great and holy King. Blessed are You, Lord, 
the holy God. / Between Rosh HaShana & Yom Kippur: the holy King./

The Leader continues with “You grace humanity” on the next page.

Between Rosh HaShana 
& Yom Kippur:

Cong. then 
Leader:

Is. 

Cong. then 
Leader:

Cong. then 
Leader:

Ezek. 

Cong. then 
Leader:

Ps. 

Leader:
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ים רַחֲמִים רַבִּ ּחַיֵּה מֵתִים ב סֶד, מ חֶֽ ּל חַיִּים ב כֵּ כַל מ
יר אֲסוּרִים  רוֹפֵא חוֹלִים, וּמַתִּ לִים, ו נוֹפ סוֹמֵך

נֵי עָפָר.  קַיֵּם אֱמוּנָתוֹ לִישֵׁ וּמ
בוּרוֹת  ּעַל ג ֽ מִי כָמֽוֹךָ, בַּ

ך וֹמֶה לָּ וּמִי דּֽ
שׁוּעָה.  י יח מִֽ חַיֶּה וּמַצ מֵמִית וּמ , לֶך מֶֽ

מִי כָמֽוֹךָ אַב הָרַחֲמִים 
רַחֲמִים. ּחַיִּים ב צוּרָיו ל זוֹכֵר י

הַחֲיוֹת מֵתִים.  ה ל נֶאֱמָן אַתָּ ו
תִים. חַיֵּה הַמֵּ ה יהוה, מ רוּך אַתָּ בָּ

When saying the עמידה silently, continue with ׁה קָדוֹש .on the next page אַתָּ

קדושה

מֵי מָרוֹם ׁש ים אוֹתוֹ בִּ ישִׁ דִּ ק מַּ ם שֶׁ שֵׁ ּעוֹלָם, כ ךָ בָּ מ שׁ אֶת שִׁ קַדֵּ נ

During the חזרת הש"ץ, the following is said standing 
with feet together, rising on the toes at the words indicated by . 

אָמַר קָרָא זֶה אֶל־זֶה ו ךָ: ו בִיאֶֽ תוּב עַל יַד נ כָּ כַּ
בוֹדוֹ׃ ּרֶץ כ ל־הָאָֽ לאֹ כ בָאוֹת, מ קָדוֹשׁ, יהוה צ ,ׁקָדוֹש ,ׁקָדוֹש

רוּ רוּך יאֹמֵֽ תָם בָּ עֻמָּ 
קוֹמוֹ׃ ּבוֹד־יהוה מִמ ּכ רוּך בָּ
תוּב לֵאמֹר ךָ כָּ ׁש ד רֵי ק דִב וּב

לוּיָהּ׃ דֹר וָדֹר, הַל צִיּוֹן ל יִך עוֹלָם, אֱלהַֹֽ יהוה ל ֹלך יִמ
ישׁ  דִּ ךָ נַק ת ָ דֻשּׁ צָחִים ק נֵצַֽח נ ךָ, וּל לֶֽ ד ּיד ג דוֹר וָדוֹר נַגִּ ל

עוָֹם וָעֶד  ינוּ לאֹ יָמוּשׁ ל ֽ ינוּ מִפִּ חֲךָ אֱלהֵֹֽ ב שִׁ ו
ה.  תָּ קָדוֹשׁ אָֽ דוֹל ו לֶך גָּ י אֵל מֶֽ כִּ

דוֹשׁ./ לֶך הַקָּ ֽ הַמֶּ בעשרת ימי תשובה: דוֹשׁ./ ה יהוה, הָאֵל הַקָּ רוּך אַתָּ בָּ
The שליח ציבור continues with ה חוֹנֵן .on the next page אַתָּ

בעשרת ימי תשובה:

 then קהל
ש״ץ:

ישעיה ו

 then קהל
ש״ץ:

יחזקאל ג  then קהל
ש״ץ:

תהלים קמו  then קהל
ש״ץ:
ש״ץ:
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oliness
ה קָדוֹשׁ  ,You are holy and Your name is holy אַתָּ
and holy ones praise You daily, Selah! 
Blessed are You, Lord, 
the holy God. / Between Rosh HaShana & Yom Kippur: the holy King./

nowledge
ה חוֹנֵן  You grace humanity with knowledge אַתָּ
and teach mortals understanding. 
Grace us with the knowledge, understanding 
and discernment that come from You. 
Blessed are You, Lord, 
who graciously grants knowledge.

epentance
נוּ יבֵֽ  .Bring us back, our Father, to Your Torah הֲשִׁ
Draw us near, our King, to Your service. 
Lead us back to You in perfect repentance. 
Blessed are You, Lord, 
who desires repentance.

Strike the left side of the chest at °.
orgiveness

נוּ לַח לָֽ ס Forgive us, our Father, for we have °sinned. 
Pardon us, our King, for we have °transgressed; 
for You pardon and forgive. 
Blessed are You, Lord, 
the gracious One who repeatedly forgives.

edemption
אֵה ר Look on our affliction, plead our cause, 
and redeem us soon for Your name’s sake, 
for You are a powerful Redeemer. 
Blessed are You, Lord, 
the Redeemer of Israel.

(If forgotten, repeat the Amida.)
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ךָ קָדוֹשׁ  מ שִׁ ה קָדוֹשׁ ו אַתָּ
קדושת השם

לָה.  ֽ לֽוּךָ סֶּ הַל ל יוֹם י כ ּים ב דוֹשִׁ וּק
דוֹשׁ./ לֶך הַקָּ ֽ הַמֶּ בעשרת ימי תשובה: דוֹשׁ./  ה יהוה, הָאֵל הַקָּ רוּך אַתָּ בָּ

ינָה.  ד לֶאֱנוֹשׁ בִּ לַמֵּ עַת, וּמ ֽ אָדָם דַּ ה חוֹנֵן ל אַתָּ
דעת

ל.  כֵּ ׂהַש ינָה ו עָה בִּ ךָ דֵּ ּנֽוּ מֵאִת נֵּ ח
עַת. ֽ ה יהוה, חוֹנֵן הַדָּ רוּך אַתָּ בָּ

ךָ  נוּ לַעֲבוֹדָתֶֽ ֽ כֵּ נוּ מַל בֵֽ קָר ךָ, ו תוֹרָתֶֽ ינוּ ל נוּ אָבִֽ יבֵֽ הֲשִׁ
תשובה

פָנֶיֽךָ.  מָה לֵ ׁשׁוּבָה ש ת נוּ בִּ הַחֲזִירֵֽ ו
שׁוּבָה. ת ה יהוה, הָרוֹצֶה בִּ רוּך אַתָּ בָּ

אנוּ  י °חָטָֽ ינוּ כִּ נוּ אָבִֽ לַח לָֽ ס

סליחה
Strike the left side of the chest at °.

נוּ  ע ֽ י °פָשָׁ נוּ כִּ ֽ כֵּ ַנוּ מ ָֽ חַל מ
ה.  תָּ ח אָֽ סוֹלֵֽ י מוֹחֵל ו כִּ

. ֹלֽח ה לִס בֶּ ר ה יהוה, חַנּוּן הַמַּ רוּך אַתָּ בָּ

נוּ  רִיבָה רִיבֵֽ יֵנֽוּ, ו נ ע אֵה ב ר
גאולה

ךָ  מֶֽ ׁעַן ש מַֽ הֵרָה ל נוּ מ אָלֵֽ וּג
ה.  תָּ י גּוֹאֵל חָזָק אָֽ כִּ

רָאֵל. ׂה יהוה, גּוֹאֵל יִש רוּך אַתָּ בָּ

(If forgotten, repeat the עמידה.)
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ealing
נוּ פָאֵֽ ר Heal us, Lord, and we shall be healed. 
Save us and we shall be saved, 
for You are our praise. 
Bring complete recovery for all our ailments,

The following prayer for a sick person may be said here:
May it be Your will, O Lord my God and God of my ancestors, that You 
speedily send a complete recovery from heaven, a healing of both soul and 
body, to the patient (name), son/daughter of (mother’s name) among the 
other afflicted of Israel.

for You, God, King, are a faithful and compassionate Healer. 
Blessed are You, Lord, Healer of the sick of His people Israel.

The phrase “Grant dew and rain as a blessing” is said from December th 
(in the year before a civil leap year, December th) until Pesaĥ. In Israel, it 

is said from the th of Marĥeshvan. The phrase “Grant blessing” is said 
from Ĥol HaMo’ed Pesaĥ until December th (in the year before a civil leap 

year, December th). In Israel it is said through the th of Marĥeshvan. 

רֵך  ,Bless this year for us, Lord our God בָּ
and all its types of produce for good.

Grant dew and rain as a blessing
Grant blessing

on the face of the earth, and from its goodness satisfy us, 
blessing our year as the best of years. 
Blessed are You, Lord, who blesses the years.

ngathering of xiles
קַע ּת Sound the great shofar for our freedom, 
raise high the banner to gather our exiles, 
and gather us together 
from the four quarters of the earth. 
Blessed are You, Lord, 
who gathers the dispersed of His people Israel.

In winter:

In other seasons:
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